
CAUTION
•Always make sure that the muzzle points in a safe direction.
•This gun has an automatic trigger safety.

ACHTUNG
•Achten Sie stets darauf, dass die Mündung in eine sichere Richtung zeigt.
•Diese Waffe hat eine Abzugzüngelsicherung.

ATTENTION
•Assurez-vous que la bouche est orientée dans une direction non dangereuse.
•Ce pistolet à air comprimé a un fusible à détente.

ATENCIÓN
•Asegúrese de que la boca apunte siempre en una dirección segura.
•Esta pistola de CO2 tiene un seguro automático de la lengüeta del gatillo.

ATTENZIONE
•Indirizzate l’arma sempre in una direzione sicura.
•Questa arma ad aria compressa è dotata di una sicura del grilletto.

ВНИМАНИЕ
•Всегда следите за тем, чтобы ствол оружия был направлен в безопасную сторону.
•Это пневматическое оружие снабжено автоматическим предохранителем спускового крючка.

UWAGA
•Należy stale kontrolować czy lufa jest skierowana w bezpiecznym kierunku.
•Broń pneumatyczna posiada zabezpieczenie mechanizmu spustowego.

DİKKAT
•Namlunun her zaman güvenli bir yöne doğrultulmuş olmasına dikkat edin.
•Bu havalı silahın bir tetik emniyeti vardır.
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USE ONLY AMMUNITION RECOMMENDED BY US FOR THIS GUN, 
AND WITH THE CORRECT CALIBER. 

If you shoot paintballs, we recommend our marking balls (MAB) or chalk balls 
(CKB) with plastic shells. Conventional paintballs with gelatin shells can burst 
in the barrel or during feeding. When using precision balls, be sure to insert 
them correctly into the chamber. Never shoot used, deformed, dirty or defective 
projectiles. Use of unsuitable projectiles will void the warranty. We recommend 
high-quality projectiles supplied by UMAREX.

VERWENDEN SIE AUSSCHLIESSLICH DIE VON UNS FÜR 
DIESE WAFFE VORGESEHENE MUNITION IM KORREKTEN KALIBER. 

Beim Einsatz von Farbkugeln (Markierungskugeln) empfehlen wir die 
Verwendung unserer Markingballs (MAB) oder Chalkballs (CKB) mit 
Kunststoffhülle. Bei Verwendung klassischer Paintballs mit Gelatinehülle kann es 
konstruktionsbedingt vermehrt zum Platzen der Kugel im Lauf oder beim 
Zuführen kommen. Beim Einsatz von Precisionballs achten Sie auf das korrekte 
Einsetzen der Munition in die Kammer. Verwenden Sie auf keinen Fall gebrauchte, 
deformierte, verschmutzte oder fehlerhafte Geschosse. Bei Gebrauch 
ungeeigneter Geschosse erlischt die Garantie. Wir empfehlen hochwertige 
Geschosse aus dem Hause UMAREX. 

UTILISEZ EXCLUSIVEMENT LES MUNITIONS PAR NOUS PRÉVUES POUR CETTE 
ARME,  DANS LE CALIBRE CORRECT.

En cas d’utilisation de billes de peinture (billes de marquage), nous 
recommandons l’utili-sation de nos Markingballs (MAB) ou Chalkballs (CKB) 
avec enveloppe en plastique. En cas d’utilisation de billes de peinture 
classiques avec enveloppe en gélatine, il est possible, pour des raisons 
techniques, que la bille éclate plus souvent dans le canon ou lors du chargement. 
En cas d’utilisation de billes de précision, veillez à la bonne insertion des 
munitions dans la chambre. N’utilisez en aucun cas des projectiles usagés, 
déformés, encrassés ou défectueux. L’utilisation de projectiles inadaptés annule 
la garantie. Nous recommandons l’utilisation des projectiles de haute qualité de 
la société UMAREX.

UTILICE SÓLO MUNICIÓN RECOMENDADA POR NOSOTROS PARA ESTA ARMA, 
Y CON EL CALIBRE CORRECTO. 

Si desea usar bolas de colores (bolas de marcado), recomendamos usar 
nuestras bolas de marcado (MAB) o bolas de tiza (CKB) con recubrimiento de 
plástico. Al usar bolas de pintura clásicas con recubrimiento de gelatina puede 
que, debido al diseño, la bola explote, o bien dentro del cañón, o bien al 
introducirla en el arma. Cuando utilice bolas de precisión, asegú-rese de 
insertar la munición correctamente en la recámara. Nunca utilice proyectiles 
usados, deformados, sucios o defectuosos. El uso de proyectiles inadecuados 
provoca la extinción de la garantía. Recomendamos usar proyectiles de alta 
calidad de la casa UMAREX.

UTILIZZARE ESCLUSIVAMENTE LE MUNIZIONI DA NOI
 INDICATE PER QUEST’ARMA NEL CALIBRO CORRETTO. 
In caso di impiego di pallini paintball (pallini marcanti) raccomandiamo 
l’impiego dei nostri pallini Markingball (MAB) o Chalkball (CKB) con guaina in 
materiale sintetico. In caso di impiego di classici pallini Paintball con guaina in 
gelatina, per ragioni strutturali vi è un mag-gior rischio di esplosione dei pallini 
nella canna o durante l’inserimento. In caso di impiego di pallini Precisionball 
prestare attenzione alla corretta introduzione delle munizioni nella camera. 
Non utilizzare mai proiettili usati, deformati, sporchi o difettosi. L’uso di 
proiettili non adatti fa decadere la garanzia. Raccomandiamo i proiettili di alta 
qualità della ditta UMAREX.
ИСПОЛЬЗУЙТЕ ТОЛЬКО БОЕПРИПАСЫ, РЕКОМЕНДОВАННЫЕ НАМИ 
ДЛЯ ДАННОГО ПИСТОЛЕТА, И СООТВЕТСТВУЮЩЕГО КАЛИБРА. 
При применении шаров с краской (маркерных шаров) мы рекомендуем использовать наши 
маркерные шары (MAB) или шары с мелом (CKB) в пластмассовой оболочке. При использовании 
классических шаров с краской в желатиновой оболочке конструкция оружия может повышать риск 
их разрыва в стволе или при подаче. При применении высокоточных шаров следите за правильным 
снаряжением камеры боеприпасами. Категорически запрещается использовать бывшие в 
употреблении, деформированные, загрязненные или дефектные патроны. При использовании 
непредназначенных патронов гарантия теряет силу. Мы рекомендуем использовать качественные 
патроны ВВ производства UMAREX.
UŻYWAJ WYŁĄCZNIE ODPOWIEDNIEGO KALIBRU AMUNICJI
ZALECANEJ PRZEZ PRODUCENTA. 
W razie użycia kul znakujących zalecamy stosowanie kul z farbą (MAB) lub kul 
kredowych (CKB) w otoczce z tworzywa. W przypadku stosowania klasycznych 
kul do paintballa w otoczce z żelatyny ze względów konstrukcyjnych może dojść 
do eksplozji kuli w lufie lub podczas podawania. W razie użycia kul 
precyzyjnych pamiętać o prawidłowym umieszczeniu amunicji w komorze. 
W żadnym wypadku nie stosować używanych, zdeformowanych, wadliwych lub 
zanieczyszczonych pocisków. Użycie nieodpowiednich pocisków powoduje 
wygaśnięcie gwarancji. Zalecamy wysokiej jakości pociski marki UMAREX.
YALNIZCA BU SILAH IÇIN ÖNGÖRÜLEN DOĞRU KALIBREDE MÜHIMMAT 
KULLANIN. 
Boya mermileri (işaretleme mermileri) kullanılacağı zaman plastik kılıflı 
markingball (MAB) veya chalkball (CKB) ürünlerimizin kullanılmasını tavsiye 
ederiz. Zira klasik jelatin kılıflı paint-ball kullanıldığında yapısı itibarıyla 
merminin namluda veya besleme sırasında patlama riski daha yüksektir. 
Precisionball ürünü kullanılacağı zaman mühimmatın doğru şekilde yuvaya 
yerleştirilmesine dikkat edin. Kullanılmış, deforme olmuş, kirli veya kusurlu 
mermileri asla kullanmayın. Uygun olmayan mermilerin kullanılması durumunda 
garanti geçersiz olur. UMAREX firması tarafından üretilen kaliteli mermileri 
tavsiye ederiz.
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